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Lieferumfang

Lieferumfang
1 Standbein Liegestuhl, 2×

2 Liegefläche

3 Rückenlehne

4 Stützstrebe, 2×

5 Hintere Befestigung

6 Winkelverstellung

Beiliegende Verbindungselemente
7 Unterlegscheibe, 22×

8 Kurze Schraube, 12×

9 Lange Schraube, 10×

10 Schraubenabdeckung, 22×

Mitgeliefertes Werkzeug

11 Innensechskantschlüssel
11
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Allgemeines

WICHTIG, FÜR SPÄTERE BEZUGNAHME 
AUFBEWAHREN: SORGFÄLTIG LESEN!
Montageanleitung lesen und aufbewahren

Diese Montageanleitung gehört zu diesem Liegestuhl aus Aluminium 
(im Folgenden „Produkt“ genannt). Sie enthält wichtige Informationen 
zur Montage und Benutzung.
Lesen Sie die Montageanleitung sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 

verwenden. Dies gilt insbesondere für die Sicherheitshinweise. Andernfalls können 
Verletzungen oder Schäden am Produkt die Folge sein. 
Die Montageanleitung basiert auf den in der Europäischen Union gültigen Normen 
und Regeln. Beachten Sie im Ausland auch landesspezifische Richtlinien und 
Gesetze.
Bewahren Sie die Montageanleitung zur späteren Nutzung auf. Wenn Sie das 
Produkt an Dritte weitergeben, geben Sie unbedingt diese Montageanleitung mit.

Bestimmungsgemäßer Gebrauch
Das Produkt ist ausschließlich zum Liegen und zur Verwendung im Außenbereich 
konzipiert. Es ist ausschließlich für den Privatgebrauch bestimmt und nicht für den 
gewerblichen Einsatz geeignet. 
Verwenden Sie das Produkt nur wie in dieser Montageanleitung beschrieben. Jede 
andere Verwendung gilt als nicht bestimmungsgemäß und kann zu Sach- oder 
Personenschäden führen. Das Produkt ist kein Kinderspielzeug.
Der Hersteller oder Händler übernimmt keine Haftung für Schäden oder 
Verletzungen, die durch nicht bestimmungsgemäßen oder falschen Gebrauch 
entstanden sind.

Symbolerklärung
Die folgenden Symbole werden in dieser Montageanleitung, auf dem Produkt oder 
auf der Verpackung verwendet.

Dieses Symbol liefert Ihnen nützliche Zusatzinformationen zum 
Gebrauch.
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VORSICHT: SPERRIG. Lassen Sie sich beim Tragen von einer zweiten 
 Person helfen, oder verwenden Sie eine mechanische Hilfe.

VORSICHT: Finger vom Quetschpunkt fernhalten.

Sicherheit
Hinweiserklärung
Die folgenden Symbole und Signalwörter werden in dieser Montageanleitung 
verwendet.

 WARNUNG!
Dieses Signalsymbol/-wort bezeichnet eine 
Gefährdung mit einem mittleren Risikograd, die, 
wenn sie nicht vermieden wird, den Tod oder 
eine schwere Verletzung zur Folge haben kann.

HINWEIS!
Dieses Signalwort warnt vor möglichen 
Sachschäden.

Allgemeine Sicherheitshinweise

 WARNUNG!

Verletzungsgefahr!
Wenn Sie das Produkt unsachgemäß verwenden, kann dies zu 
Verletzungen führen.

 − Stellen Sie sicher, dass das Produkt ordnungsgemäß auf 
 festem, stabilem und ebenem Untergrund aufgestellt ist.  
Montieren Sie das Produkt nicht auf einem sich neigenden 
Untergrund.

 − Das Produkt kann umkippen, wenn es zu stark oder einseitig 
belastet wird. Sorgen Sie für eine gleichmäßige Belastung.

 − Setzen Sie sich nicht auf die Rückenlehne des Produkts.
 − Klettern oder stellen Sie sich nicht auf das Produkt.
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 − Die maximale Belastbarkeit des Produkts von 110 kg darf nicht 
überschritten werden. Andernfalls kann das Produkt brechen, 
was zu Verletzungen führen kann.

 − Stellen Sie vor jedem Gebrauch sicher, dass das Produkt einen 
stabilen Stand hat, und kontrollieren Sie es. Die Sicherheit des 
Produkts kann nur gewährleistet werden, wenn es ordnungs-
gemäß montiert wurde und alle Verbindungen fest sind.

 − Stellen Sie sicher, dass Kinder nicht mit der 
Kunststoffverpackung spielen. Sie können sich beim Spielen 
darin verfangen und ersticken.

 − Halten Sie Kinder während der Montage des Produkts fern. Zu 
diesem Produkt gehören Schrauben und andere Klein teile. 
Kinder können diese einatmen oder verschlucken und daran 
ersticken.

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Ein unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu 
Beschädigungen führen.

 − Platzieren Sie das Produkt immer auf einem festen und 
ebenen Untergrund. Die Standbeine des Produkts sollten 
immer alle den Boden berühren.

 − Stellen Sie das Produkt nicht in der Nähe von oder vor 
offenen Flammen, Heizgeräten, Öfen oder anderen heißen 
Gegenständen auf. Halten Sie das Produkt von Feuer fern. 

 − Decken Sie das Produkt nachts sowie bei längerer 
Nichtbenutzung ab.

 − Sichern Sie das Produkt bei extremen Wetterbedingungen, 
z. B. bei starkem Wind, oder lagern Sie es in einem geschützten 
Raum.
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 − Versuchen Sie niemals, das Produkt zu reinigen, indem Sie 
es in Wasser tauchen, und reinigen Sie es nicht mit einem 
Dampfreiniger. Andernfalls kann das Produkt beschädigt 
werden.

 − Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität aller Verbindungen, 
und ziehen Sie die Schrauben nach. Ziehen Sie die Schrauben 
nicht zu fest an, da dies den Rahmen unnötig belastet.

 − Verwenden Sie das Produkt nicht mehr, wenn Teile gerissen, 
gebrochen oder deformiert sind. Ersetzen Sie beschädigte 
Teile nur durch entsprechende Originalersatzteile.

Produktbeschreibung
Das Produkt ist ausschließlich zum Liegen und zur Verwendung im Außenbereich 
konzipiert. 
A
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Montage
Produkt und Lieferumfang prüfen

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie die Verpackung unvorsichtig mit einem scharfen 
Messer oder anderen spitzen Gegenständen öffnen, kann das 
Produkt schnell beschädigt werden.

 − Gehen Sie daher beim Öffnen sehr vorsichtig vor.

1. Nehmen Sie das Produkt aus der Verpackung.
2. Prüfen Sie, ob die Lieferung vollständig ist (siehe Kapitel „Lieferumfang“).
3. Prüfen Sie, ob das Produkt oder die Einzelteile Schäden aufweisen. Ist dies 

der Fall, benutzen Sie das Produkt nicht. Wenden Sie sich über die auf der 
Garantiekarte angegebene Serviceadresse an den Hersteller.

Grundreinigung
1. Entfernen Sie das Verpackungsmaterial und die gesamte Kunststoffumhüllung.
2. Reinigen Sie vor dem ersten Gebrauch alle Teile des Produkts wie im Kapitel 

 „Reinigung und Wartung“ beschrieben.

Montageschritte

 − Um die Montage zu erleichtern und Verletzungen zu vermeiden, 
sollte die Montage von mindestens 2 Personen durchgeführt 
werden.

 − Beginnen Sie in unmittelbarer Nähe des gewünschten 
Aufstellungsortes mit der Montage.  
Das Produkt ist sperrig und nach der Montage möglicherweise 
schwierig zu bewegen.

 − Verwenden Sie für die Montage den mitgelieferten 
Innensechskantschlüssel 11 .

 − Stellen Sie bei der Montage sicher, dass alle Schrauben zunächst 
lose angezogen sind, und ziehen Sie erst nach Abschluss der 
Montage alle Schrauben vollständig fest.
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1. Platzieren Sie die Standbeine des Liegestuhls 1  mit der Oberseite nach unten 
auf den Boden. 
Stellen Sie sicher, dass die Schraubenlöcher an beiden Standbeinen nach innen 
zeigen und ordnungsgemäß ausgerichtet sind.

1.

2.

1.

87

1

1

4

4

5

1

2. Befestigen Sie eine Stützstrebe 4  an einem Ende der Standbeine 1 , und 
fixieren Sie sie mit jeweils 4 Unterlegscheiben 7  und 4 kurzen Schrauben 8 . 
Wiederholen Sie diesen Schritt für das andere Ende der Standbeine des 
Liegestuhls (siehe Schritt 1 in Abb. 1).

3. Bringen Sie die hintere Befestigung 5  an den Standbeinen des Liegestuhls 
an, und fixieren Sie sie mit jeweils 4 Unterlegscheiben und 4 kurzen Schrauben 
(siehe Schritt 2 in Abb. 1).



Montage

11

2

1.

2.

97

1

5

3

2

4. Positionieren Sie die Liegefläche 2  und die Rückenlehne 3  entsprechend 
unter dem montierten Rahmen.
Stellen Sie sicher, dass die Teile korrekt positioniert und die Schraubenlöcher 
aufeinander ausgerichtet sind.  
Die Rückenlehne sollte unter der hinteren Befestigung 5  platziert werden.
Fixieren Sie die Liegefläche mit jeweils 8 Unterlegscheiben 7  und 8 langen 
Schrauben 9  (siehe Schritt 1 in Abb. 2).
Fixieren Sie die Rückenlehne mit jeweils 2 Unterlegscheiben und 2 langen 
Schrauben an beiden Standbeinen 1  (siehe Schritt 2 in Abb. 2).

5. Drehen Sie das montierte Produkt um, und stellen Sie es aufrecht hin. 
Halten Sie beim Bewegen des Produkts immer die Rückenlehne fest, um das 
unbeabsichtigte Verstellen der Rückenlehne und somit ein Einklemmen der 
Finger oder Hände zu vermeiden.
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65

3

3

6. Rasten Sie die Winkelverstellung 6  an der Rückenlehne 3  im gewünschten 
Winkel in die hintere Befestigung 5  ein (siehe Abb. 3).

4
10

7. Stellen Sie sicher, dass alle Schrauben 8 / 9  fest angezogen sind, und 
bringen Sie an allen festgezogenen Schrauben die Schraubenabdeckungen 10  
an (siehe Abb. 4).
Das Produkt ist jetzt einsatzbereit. 
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Reinigung und Wartung

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Unsachgemäßer Umgang mit dem Produkt kann zu 
Beschädigungen des Produkts führen.

 − Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmittel, Bürsten 
mit Metall- oder Nylonborsten sowie keine scharfen oder 
metallischen Reinigungsgegenstände wie Messer, harte 
Spachtel und dergleichen. Diese können die Oberflächen 
beschädigen.

Reinigung
 − Wischen Sie das Produkt mit einem weichen, feuchten Tuch ab. Lassen Sie alle 

Teile nach der Reinigung vollständig trocknen. 
 − Für hartnäckige Verschmutzungen können Sie ein mildes Reinigungsmittel 

verwenden.

Wartung
 − Überprüfen Sie regelmäßig die Stabilität aller Verbindungen, und ziehen 

Sie die Schrauben bei Bedarf nach. Lose Schraubverbindungen führen zur 
Beeinträchtigung der Sicherheit und es besteht Verletzungsgefahr.

Aufbewahrung 

HINWEIS!

Beschädigungsgefahr!
Wenn Sie das Produkt vor Feuchtigkeit ungeschützt 
aufbewahren, kann sich Rost an den Schrauben bilden. Dadurch 
kann die Funktionalität oder Tragfähigkeit des Produkts 
dauerhaft und irreparabel beeinträchtigt werden.

 − Vermeiden Sie Staub, Wasser, Feuchtigkeit, Frost, extreme 
Temperaturen und hohe Luftfeuchte.
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 − Decken Sie das Produkt mit einer wasserdichten Abdeckung 
ab, wenn schwerer oder dauerhafter Regen oder Schneefall 
vorhergesagt ist. Stellen Sie jederzeit eine gute Belüftung um 
das Produkt herum sicher, auch wenn es abgedeckt ist.

Alle Teile müssen vor dem Aufbewahren vollkommen trocken sein.
 − Bewahren Sie das Produkt immer an einem trockenen Ort auf.
 − Schützen Sie das Produkt vor direkter Sonneneinstrahlung.
 − Bewahren Sie das Produkt so auf, dass es für Kinder unzugänglich ist.

Technische Daten
Modell: 823042
Abmessungen (L × B × H) 
  bei maximal aufgerichteter 

Rückenlehne:
  bei herunter geklappter 

Rückenlehne:

 
 
ca. 190 × 70 × 91 cm 
 
ca. 190 × 70 × 35,4 cm 

Belastbarkeit: 110 kg
Artikelnummer: 823042

Entsorgung
Verpackung entsorgen

Entsorgen Sie die Verpackung sortenrein. Geben Sie Pappe und 
Karton zum Altpapier, Folien in die Wertstoffsammlung.

Produkt entsorgen
 − Entsorgen Sie das Produkt entsprechend den in Ihrem Land gültigen Gesetzen 

und Bestimmungen.
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Contenu de la livraison
1 Pied d’appui de la chaise longue, 2×

2 Surface de couchage

3 Dossier

4 Montant d’appui, 2×

5 Fixation arrière

6 Réglage d’angle

Eléments de connexion fournis
7 Rondelle, 22×

8 Vis courte, 12×

9 Longue vis, 10×

10 Cache-vis, 22×

Outil fourni

11 Clé hexagonale
11
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Généralités

IMPORTANT, À CONSERVER POUR 
TOUTE RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE: À LIRE 
ATTENTIVEMENT!
Lire les instructions de montage et les conserver

Ces instructions de montage appartiennent à cette chaise longue en 
aluminium (ci-après seulement appelée «produit»). Elles contiennent 
des informations importantes pour le montage et l’utilisation.
Lisez attentivement la notice de montage avant d’utiliser le produit. Ceci 

concerne en particulier les consignes de sécurité. Dans le cas contraire, des blessures 
ou des dommages au produit peuvent en résulter. 
La notice de montage est basée sur les normes et règlementations en vigueur dans 
l’Union européenne. À l’étranger, veuillez respecter les directives et lois spécifiques au 
pays.
Conservez les instructions de montage pour une consultation ultérieure. Si vous 
transmettez le produit à des tiers, joignez obligatoirement ces instructions de 
montage.

Utilisation conforme à l’usage prévu
Le produit est conçu exclusivement pour que l’on s’y allonge et pour être utilisé dans 
les espaces extérieurs. Il est destiné exclusivement à l’usage privé et n’est pas adapté 
à une utilisation professionnelle. 
Utilisez le produit uniquement de la manière décrite dans ces instructions de 
montage. Toute autre utilisation est considérée comme non conforme à l’usage prévu 
et peut provoquer des dommages matériels et personnels. Le produit n’est pas un 
jouet pour enfants.
Le fabricant ou commerçant décline toute responsabilité pour des dommages ou des 
blessures survenus par une utilisation non conforme à l’usage prévu ou une mau-
vaise manipulation.
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Légende des symboles
Les symboles suivants sont utilisés dans ces instructions de montage, sur le produit ou 
sur l’emballage.

Ce symbole vous fournit des informations complémentaires utiles sur 
l’utilisation.

ATTENTION: OBJET VOLUMINEUX. Demandez à une deuxième personne de 
vous aider à la porter ou utilisez une aide mécanique.

ATTENTION: Tenez vos doigts à l’écart des points de pincement.

Sécurité
Légende des avis
Les symboles et mots signalétiques suivants sont utilisés dans cette notice de 
montage.

 AVERTISSEMENT!
Ce symbole/mot signalétique indique qu’il existe 
un risque de degré moyen qui, si on ne l’évite 
pas, peut entrainer la mort ou une blessure 
grave.

AVIS!
Ce mot signalétique met en garde contre 
d’éventuels dommages matériels.

Consignes de sécurité générales

 AVERTISSEMENT!

Risque de blessure!
Le produit présentera un risque de blessures si vous l'utilisez de 
manière incorrecte.

 − Assurez-vous que le produit est posé de manière conforme sur 
un support robuste, stable et plan. Ne montez pas le produit 
sur une surface en pente.
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 − Le produit peut basculer s’il est chargé de manière excessive 
ou sur un seul côté. Veillez à une charge répartie.

 − Ne vous asseyez pas sur le dossier du produit.
 − Ne grimpez pas sur le produit ou ne vous tenez pas debout 

dessus.
 − La charge maximale de 110 kg ne doit pas être dépassée. 

Sinon, la chaise longue peut se casser, ce qui peut entraîner 
des blessures.

 − Avant chaque utilisation, assurez-vous que le produit soit bien 
stable et contrôlez-le. La sécurité du produit peut seulement 
être assurée s’il a été monté correctement et que tous les 
raccords sont solidement fixés.

 − Assurez-vous que les enfants ne jouent pas avec l’emballage 
en plastique. Ils peuvent se prendre dedans et s’étouffer en 
jouant avec celui-ci.

 − Ne laissez pas les enfants s’approcher lors du montage du pro-
duit. Des vis et d’autres petites pièces font partie de ce produit. 
Les enfants pourraient les inhaler ou les avaler et s’étouffer 
avec.

AVIS!

Risque d’endommagement!
La manipulation non conforme du produit peut provoquer des 
dommages.

 − Placez toujours le produit sur un support stable et plan. Les 
pieds d’appui du produit doivent toujours être en contact avec 
le sol.

 − Ne placez pas le produit à proximité de flammes nues, de 
radiateurs, de poêles ou d’autres objets brûlants. Tenez le 
produit à l’écart des flammes. 

 − Couvrez le produit la nuit et lorsqu’il n’est pas utilisé pendant 
de longues périodes.
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 − Sécurisez le produit en cas de conditions météorologiques 
extrêmes, p.ex. en cas de vent fort, ou entreposez-le dans un 
espace protégé.

 − N’essayez jamais de nettoyer le produit en le plongeant dans 
l’eau et ne le nettoyez pas avec un nettoyeur à vapeur. Sinon, 
le produit peut être endommagé.

 − Vérifiez régulièrement si toutes les vis sont bien serrées et 
resserrez-les éventuellement. Ne serrez pas les vis trop fort, 
car cela soumet le cadre à une contrainte inutile.

 − N’utilisez plus le produit lorsque des pièces sont fissurées, 
brisées ou déformées. Ne remplacez les pièces endommagées 
que par des pièces de rechange d’origine.

Description de produit
Le produit est conçu exclusivement pour que l’on s’y allonge et pour être utilisé dans 
les espaces extérieurs. 
A
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Montage
Vérifier le produit et le contenu de la livraison

AVIS!

Risque d’endommagement!
Si vous ouvrez l’emballage négligemment avec un couteau très 
tranchant ou à l’aide d’autres objets pointus, vous risquez d’en-
dommager rapidement le produit.

 − Pour cette raison, ouvrez l’emballage avec précaution.

1. Retirez le produit de l’emballage.
2. Vérifiez si la livraison est complète (voir chapitre «Contenu de la livraison»).
3. Vérifiez si le produit ou les différentes pièces présentent des dommages. Si c’est le 

cas, n’utilisez pas le produit. Contactez le fabricant à l’aide de l’adresse de service 
indiquée sur la carte de garantie.

Premier nettoyage
1. Enlevez le matériel d’emballage et toutes les enveloppes en plastique.
2. Avant d’utiliser le produit pour la première fois, lavez-en tous les éléments de la 

manière décrite au chapitre «Nettoyage et entretien».

Étapes de montage

 − Pour faciliter le montage et éviter les blessures, celui-ci devrait 
être effectué par au moins 2 personnes.

 − Commencez avec l’installation de la pergola en arc pour rosiers à 
proximité immédiate du lieu d’utilisation.  
Le produit est volumineux et éventuellement lourd à déplacer 
après le montage.

 − Utilisez la clé hexagonale 11  fournie pour procéder au montage.
 − Lors du montage, assurez-vous que toutes les vis soient d’abord 

bien desserrées, puis, le montage une fois terminé, serrez forte-
ment toutes les vis.
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1. Placez les pieds d’appui de la chaise longue 1  sur le sol en dirigeant la partie 
supérieure vers le bas. 
Assurez-vous que les trous de vis situés sur les deux pieds d’appui pointent vers 
l’intérieur et qu’ils soient correctement alignés.

1.

2.

1.

87

1

1

4

4

5

1

2. Placez un montant d’appui 4  à une extrémité des pieds d’appui sur la chaise 
longue  1  et fixez-le avec respectivement 4 rondelles 7  et 4 vis courtes 8 . 
Recommencez cette étape pour l’autre extrémité des pieds d’appui (voir étape 1 
dans la fig. 1).

3. Fixez la fixation arrière 5  à une extrémité des pieds d’appui sur la chaise longue 
et fixez-la avec respectivement 4 rondelles et 4 vis courtes (voir étape 2 dans la 
fig. 1).
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2

1.

2.

97

1

5

3

2

4. Positionnez la surface de couchage 2  et le dossier 3  de manière appropriée 
sous le cadre déjà monté.
Assurez-vous que les pièces sont dans la bonne position et que les trous de vis 
soient alignés les uns par rapport aux autres.  
Le dossier doit être placé sous la fixation arrière  5 .
Fixez la surface de couchage à l’aide de respectivement 8 rondelles  7  et de 
8 longues vis 9  (voir étape 1 dans la fig. 2).
Fixez le dossier aux 2 pieds d’appui  1  à l’aide de respectivement 2 rondelles et 
2 longues vis (voir étape 2 dans la fig. 2).

5. Retournez le produit monté et mettez-le debout.
Lorsque vous déplacez le produit, tenez-le toujours au niveau du dossier afin 
d’éviter toute modification accidentelle de la position du dossier et de ne pas vous 
coincer les doigts ou les mains.
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65

3

3

6. Définissez l’angle souhaité, puis enclenchez le réglage d’angle 6  au niveau du 
dossier  3  dans la fixation arrière  5  (voir fig. 3).

4
10

7. Assurez-vous que toutes les vis  8 / 9  sont fermement serrées et mettez les 
cache-vis 10  sur toutes les vis correctement serrées (voir fig. 4).
Le produit est maintenant opérationnel. 
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Nettoyage et entretien

AVIS!

Risque d’endommagement!
La manipulation non conforme du produit peut provoquer des 
dommages sur celui-ci.

 − N’utilisez aucun produit de nettoyage agressif, aucune brosse 
métallique ou en nylon, ainsi qu’aucun ustensile de nettoyage 
tranchant ou métallique tel qu’un couteau, une spatule dure 
ou un objet similaire. Ceux-ci peuvent endommager les sur-
faces.

Nettoyage
 − Essuyez le produit avec un chiffon doux et humide. Laissez complètement sécher 

toutes les pièces après le nettoyage. 
 − En cas de salissures tenaces, vous pouvez utiliser un produit de nettoyage doux.

Entretien
 − Vérifiez régulièrement si toutes les vis sont bien serrées et resserrez-les si besoin. 

Des vis mal serrées peuvent compromettre votre sécurité, et un risque de bles-
sure peut survenir.

Rangement 

AVIS!

Risque d’endommagement!
Les vis et écrous du produit peuvent rouiller s’il n’est pas rangé à 
l’abri de l’humidité. La fonctionnalité et la capacité de charge du 
produit pourront ainsi en souffrir durablement et irrémédiable-
ment.

 − Évitez la poussière, l’eau, l’humidité, le gel, les températures 
extrêmes et une humidité de l’air élevée.

 − Couvrez le produit d’une housse étanche à l’eau en cas de pré-
vision de pluies et de chutes de neige fortes et persistantes. 
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Veillez toujours à une bonne aération autour du produit, 
même s’il est recouvert.

Toutes les pièces doivent être totalement sèches avant de pouvoir être rangées.
 − Rangez toujours le produit à un endroit sec.
 − Tenez le produit à l’abri des rayons directs du soleil.
 − Conservez le produit hors de portée des enfants.

Données techniques
Modèle: 823042
Dimensions (L × l × H)
  quand le dossier est relevé au maximum:
  quand le dossier est replié:

 
env. 190 × 70 × 91 cm 
env. 190 × 70 × 35,4 cm 

Charge: 110 kg
Numéro de référence: 823042

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage en respectant les règles du tri sélectif. Mettez le 
carton dans la collecte de vieux papier, les films dans la collecte de 
recyclage.

Éliminer le produit
 − Éliminez le produit conformément aux lois et réglementations en vigueur dans 

votre pays.
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Veillez toujours à une bonne aération autour du produit, 
même s’il est recouvert.

Toutes les pièces doivent être totalement sèches avant de pouvoir être rangées.
 − Rangez toujours le produit à un endroit sec.
 − Tenez le produit à l’abri des rayons directs du soleil.
 − Conservez le produit hors de portée des enfants.

Données techniques
Modèle: 823042
Dimensions (L × l × H)
  quand le dossier est relevé au maximum:
  quand le dossier est replié:

 
env. 190 × 70 × 91 cm 
env. 190 × 70 × 35,4 cm 

Charge: 110 kg
Numéro de référence: 823042

Élimination
Élimination de l’emballage

Éliminez l’emballage en respectant les règles du tri sélectif. Mettez le 
carton dans la collecte de vieux papier, les films dans la collecte de 
recyclage.

Éliminer le produit
 − Éliminez le produit conformément aux lois et réglementations en vigueur dans 

votre pays.



 

1 2

5

4

7 8 9 10 11

3

6



Dotazione

31

Dotazione
1 Gamba di appoggio del lettino, 2×

2 Superficie di appoggio

3 Schienale

4 Montante di sostegno, 2×

5 Fissaggio posteriore

6 Regolazione dell’inclinazione

Elementi di fissaggio inclusi nella fornitura
7 Rondella, 22×

8 Vite corta, 12×

9 Vite lunga, 10×

10 Copertura della vite, 22×

Utensile inclusi nella fornitura

11 Chiave a brugola
11
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Informazioni generali

IMPORTANTE! CONSERVARE PER 
RIFERIMENTI FUTURI: LEGGERE 
ATTENTAMENTE!
Leggere e conservare le istruzioni di montaggio

Le presenti istruzioni di montaggio sono parte integrante del lettino 
prendisole in alluminio (di seguito denominato semplicemente 
“prodotto”). Contengono informazioni importanti relative al montaggio e 
all’utilizzo.

Leggere attentamente le istruzioni di montaggio prima di utilizzare il prodotto, in 
particolar modo le avvertenze di sicurezza. In caso contrario possono verificarsi lesioni 
personali o danni al prodotto. 
Le istruzioni di montaggio si basano sulle normative e i regolamenti vigenti 
nell’Unione Europea. All’estero, rispettare anche direttive e le normative nazionali.
Conservare le istruzioni di montaggio per eventuali consultazioni future. In caso di 
cessione del prodotto a terzi, consegnare tassativamente anche le presenti istruzioni 
di montaggio.

Utilizzo conforme allo scopo previsto
Il prodotto è concepito esclusivamente per sdraiarsi e per l’utilizzo in ambienti esterni. 
È destinato esclusivamente all’uso in ambito privato e non in quello commerciale. 
Utilizzare il prodotto solo come descritto nelle presenti istruzioni di montaggio. Ogni 
altro utilizzo è da intendersi come non conforme allo scopo previsto e può provocare 
danni materiali e lesioni personali. Il prodotto non è un giocattolo per bambini.
Il produttore o rivenditore non si assume nessuna responsabilità per danni o lesioni 
dovuti all’uso non conforme o scorretto.

Spiegazione dei simboli
Nelle istruzioni di montaggio, sul prodotto stesso o sull’imballaggio sono riportati i 
seguenti simboli e le seguenti parole d’avvertimento.

Questo simbolo fornisce ulteriori informazioni utili sull’uso.
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ATTENZIONE: MERCE VOLUMINOSA. Farsi aiutare da una seconda persona 
durante il trasporto oppure servirsi di un ausilio meccanico.

ATTENZIONE: tenere le dita lontane dal punto di schiacciamento.

Sicurezza
Spiegazione degli avvisi
Nelle istruzioni di montaggio sono utilizzati i seguenti simboli e le seguenti parole 
d’avvertimento.

 AVVERTIMENTO!
Questo simbolo/parola d’avvertimento indica un 
pericolo a rischio medio che, se non evitato, può 
avere come conseguenza la morte o lesioni gravi.

AVVISO!
Questa parola d’avvertimento indica possibili 
danni materiali.

Avvertenze generali di sicurezza

 AVVERTIMENTO!

Pericolo di lesioni!
Un utilizzo improprio del prodotto può causare lesioni.

 − Assicurarsi che il prodotto sia posizionato correttamente su 
una superficie solida, stabile e piana.  
Non montare il prodotto su una superficie inclinata.

 − Il prodotto può ribaltarsi se lo si sollecita in modo eccessivo o 
su un solo lato. Accertarsi di distribuire il carico in modo unifor-
me.

 − Non sedersi sullo schienale del prodotto.
 − Non arrampicarsi né salire sul prodotto.
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 − Non è consentito superare il carico massimo del prodotto di 
110 kg. Il sovraccarico può causare la rottura del prodotto con 
conseguenti lesioni personali.

 − Prima di ogni utilizzo assicurarsi che il prodotto abbia un sup-
porto stabile e controllarlo. La sicurezza del prodotto può es-
sere garantita solamente se montato correttamente e se tutti i 
collegamenti sono sicuri.

 − Assicurarsi che i bambini non giochino con l’imballaggio di 
plastica. Potrebbero restarvi intrappolati e soffocare.

 − Tenere i bambini lontani durante il montaggio del prodotto. 
Viti e altre piccole parti sono parte integrante di questo pro-
dotto. I bambini potrebbero ingerirle e soffocare.

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Un uso improprio del prodotto può causare danni.

 − Posizionare sempre il prodotto su una superficie stabile e 
piana. Tutte le gambe di appoggio del prodotto devono 
toccare sempre il suolo.

 − Non posizionare il prodotto vicino o davanti a fiamme libere, 
caloriferi, stufe o altri oggetti caldi. Tenere il prodotto lontano 
dal fuoco. 

 − Coprire il prodotto di notte e in caso di inutilizzo prolungato.
 − Mettere in sicurezza il prodotto in caso di condizioni climatiche 

estreme, ad es. in presenza di vento forte, oppure conservarlo 
in un ambiente protetto.

 − Non tentare mai di pulire il prodotto immergendolo in acqua 
e non pulirlo con un pulitore a vapore. In caso contrario, il 
prodotto potrebbe danneggiarsi.

 − Controllare regolarmente la stabilità di tutte le connessioni 
e serrare le viti. Non serrare eccessivamente le viti poiché ciò 
solleciterebbe inutilmente il telaio.
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 − Interrompere l’utilizzo del prodotto se le sue parti sono 
incrinate, rotte o deformate. Sostituire le parti danneggiate 
soltanto con gli appropriati ricambi originali.

Descrizione del prodotto
Il prodotto è concepito esclusivamente per sdraiarsi e per l’utilizzo in ambienti esterni. 
A
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Montaggio
Controllo del prodotto e della dotazione

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Se si apre l’imballaggio con un coltello affilato o altri oggetti appun-
titi senza prestare sufficiente attenzione, si rischia di danneggiare 
subito il prodotto.

 − Prestare attenzione durante l’apertura dell’imballaggio.

1. Estrarre il prodotto dall’imballaggio.
2. Controllare se la fornitura è completa (vedi capitolo “Dotazione”).
3. Verificare che il prodotto o le singole parti non siano danneggiati. In tale 

eventualità non utilizzare il prodotto. Rivolgersi al produttore attraverso l’indirizzo 
del servizio assistenza clienti indicato sulla scheda di garanzia.

Pulizia preliminare
1. Rimuovere il materiale d’imballaggio e l’intera pellicola protettiva in plastica.
2. Prima del primo utilizzo, pulire tutte le parti del prodotto come descritto nel 

capitolo “Pulizia e manutenzione”.

Passi di montaggio

 − Per facilitare il montaggio ed evitare lesioni, il montaggio deve 
essere eseguito da almeno 2 persone.

 − Iniziare il montaggio nelle immediate vicinanze del luogo di 
installazione desiderato.  
Il prodotto è voluminoso e dopo il montaggio potrebbe essere 
difficile spostarlo.

 − Per il montaggio, utilizzare la chiave a brugola 11  inclusa nella 
dotazione.

 − Durante il montaggio avvitare inizialmente tutte le viti solo 
leggermente senza serrarle. Serrare a fondo tutte le viti solo al 
termine del montaggio.
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1. Posizionare le gambe di appoggio del lettino 1  con il lato superiore rivolto verso 
il basso sul pavimento. 
Assicurarsi che i fori delle viti su entrambe le gambe di appoggio siano rivolti verso 
l’interno e siano correttamente allineati.

1.

2.

1.

87

1

1

4

4

5

1

2. Unire un montante di sostegno 4  a un’estremità delle gambe di appoggio del 
lettino 1  e fissarlo utilizzando rispettivamente 4 rondelle 7  e 4 viti corte 8 . 
Ripetere questo passo con l’altra estremità delle gambe di appoggio (vedi passo 1 
nella Fig. 1).

3. Unire il fissaggio posteriore 5  alle gambe di appoggio del lettino e bloccarlo uti-
lizzando rispettivamente 4 rondelle e 4 viti corte (vedi passo 2 nella Fig. 1).
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2

1.

2.

97

1

5

3

2

4. Posizionare la superficie di appoggio 2  e lo schienale 3  in maniera adeguata 
sotto il telaio montato.
Accertarsi che i componenti siano posizionati correttamente e i fori delle viti siano 
allineati.  
Lo schienale deve essere posizionato sotto il fissaggio posteriore 5 .
Fissare la superficie di appoggio utilizzando 8 rondelle 7  e 8 viti lunghe 9  (vedi 
passo 1 nella Fig. 2).
Fissare lo schienale utilizzando 2 rondelle e 2 viti lunghe su ciascuna gamba di ap-
poggio del lettino 1  (vedi passo 2 nella Fig. 2).

5. Capovolgere il prodotto montato e collocarlo in posizione verticale.
Quando si sposta il prodotto, tenerlo sempre saldamente dallo schienale 
per evitare la regolazione involontaria dello schienale e il conseguente 
schiacciamento di dita o mani.
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65

3

3

6. Innestare la regolazione dell’inclinazione 6  sullo schienale 3  nel fissaggio 
posteriore 5  con l’inclinazione desiderata (vedi Fig. 3).

4
10

7. Accertarsi che tutte le viti 8 / 9  siano ben serrate e applicare le coperture delle 
viti 10  a tutte le viti serrate (vedi Fig. 4).
Il prodotto è ora pronto per l’uso. 
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Pulizia e manutenzione

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
L’uso improprio del prodotto può danneggiarlo.

 − Non utilizzare detersivi aggressivi, spazzole con setole metalli-
che o di nylon, utensili affilati o metallici quali coltelli, raschietti 
rigidi e simili. Questi potrebbero danneggiare le superfici.

Pulizia
 − Pulire il prodotto con un panno umido e morbido. Far asciugare completamente 

tutti i componenti dopo la pulizia. 
 − In caso di sporco ostinato, utilizzare un detergente delicato.

Manutenzione
 − Controllare regolarmente la stabilità di tutte le connessioni ed eventualmente 

serrare le viti. I collegamenti a vite non ben serrati riducono la sicurezza e 
costituiscono un pericolo di lesioni.

Conservazione 

AVVISO!

Pericolo di danneggiamento!
Se il prodotto viene riposto in un luogo non protetto dall’umidità, 
sulle viti potrebbe formarsi della ruggine. Ciò può danneggiare in 
modo permanente e irreparabile la funzionalità o la capacità di 
carico del prodotto.

 − Evitare polvere, acqua, umidità, gelo, temperature estreme e 
umidità elevata.

 − Coprire il prodotto con un telone impermeabile se sono pre-
viste piogge intense o prolungate oppure nevicate. Garantire 
sempre una buona ventilazione intorno al prodotto, anche 
dopo averlo coperto.
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Prima di riporre il prodotto, tutti i componenti devono essere completamente asciutti.
 − Conservare il prodotto sempre in un luogo asciutto.
 − Proteggere il prodotto dai raggi solari diretti.
 − Conservare il prodotto fuori dalla portata dei bambini.

Dati tecnici
Modello: 823042
Dimensioni (L × P × H)
  con schienale completamente eretto:
  con schienale chiuso:

 
ca. 190 × 70 × 91 cm 
ca. 190 × 70 × 35,4 cm 

Carico massimo: 110 kg
Codice articolo: 823042

Smaltimento
Smaltimento dell’imballaggio

Smaltire l’imballaggio differenziandolo. Gettare il cartone e la scatola 
nella raccolta di carta straccia, la pellicola nella raccolta dei materiali 
riciclabili.

Smaltimento del prodotto
 − Smaltire il prodotto secondo le leggi e le disposizioni in vigore nel proprio Paese 

di residenza.
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Vsebina kompleta

Vsebina kompleta
1 Noga ležalnika, 2×

2 Ležalna površina

3 Naslonjalo

4 Opornik, 2×

5 Zadnja pritrditev

6 Nastavitev kota

Priloženi povezovalni elementi
7 Podložka, 22×

8 Kratek vijak, 12×

9 Dolg vijak, 10×

10 Kapica za vijak, 22×

Priloženo orodje

11 Inbus ključ
11
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Splošno

POMEMBNO, SHRANITE ZA POZNEJŠO 
UPORABO: SKRBNO PREBERITE!
Preberite navodila za montažo in jih shranite

Ta navodila za montažo spadajo k temu aluminijastemu ležalniku za 
sončenje (v nadaljevanju imenovan samo „izdelek“). Vsebujejo 
pomembne informacije o montaži in uporabi.
Preden začnete uporabljati izdelek, pozorno preberite navodila za 

montažo. To velja zlasti za varnostne napotke. V nasprotnem primeru lahko pride do 
telesnih poškodb ali škode na izdelku. 
Navodila za montažo temeljijo na standardih in predpisih, ki veljajo v Evropski uniji. V 
tujini upoštevajte tudi predpise in zakone posamezne države.
Navodila za montažo shranite, da jih boste lahko uporabili pozneje. Če izdelek izročite 
tretjim osebam, jim hkrati z njim obvezno izročite ta navodila za montažo.

Namenska uporaba
Izdelek je zasnovan izključno za ležanje in uporabo na prostem. Namenjen je izključno 
za zasebno uporabo in ni primeren za poslovne namene. 
Izdelek uporabljajte samo na način, opisan v teh navodilih za montažo. Vsaka 
drugačna uporaba velja za nenamensko in lahko privede do materialne škode ali 
poškodb oseb. Izdelek ni igrača.
Izdelovalec ali prodajalec ne prevzema nobenega jamstva za telesne poškodbe in 
škodo, nastalo zaradi nenamenske ali napačne uporabe.

Razlaga simbolov
V navodilih za montažo, na izdelku ali embalaži so uporabljeni naslednji simboli.

Ta simbol podaja koristne dodatne informacije o uporabi.

POZOR: VELIKO. Pri nošenju naj vam pomaga še ena oseba ali uporabite 
mehanski pripomoček.

POZOR: Ne približujte prstov točkam, kjer si jih lahko stisnete.
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Varnost
Razlaga napotkov
V navodilih za montažo se uporabljajo naslednji simboli in opozorilne besede.

 OPOZORILO!
Ta opozorilni simbol/opozorilna beseda označuje 
nevarnost s srednjo stopnjo tveganja, zaradi 
katere lahko, če se ji ne izognemo, pride do smrti 
ali hudih telesnih poškodb.

OBVESTILO!
Ta opozorilna beseda opozarja na možnost 
materialne škode.

Splošni varnostni napotki

 OPOZORILO!

Nevarnost telesnih poškodb!
Če izdelek uporabljate na nepravilen način, lahko to privede do 
telesnih poškodb.

 − Prepričajte se, da je izdelek pravilno postavljen na trdni, 
stabilni in ravni podlagi.  
Izdelka ne montirajte na podlagi, ki se nagiba.

 − Izdelek se lahko prevrne, če ga obremenite premočno ali samo 
na eni strani. Poskrbite za enakomerno obremenitev.

 − Nikoli ne sedajte na naslonjalo izdelka.
 − Ne plezajte ali stopajte na izdelek.
 − Največje dovoljene nosilnosti izdelka, ki znaša 110 kg, ni 

dovoljeno preseči. V nasprotnem primeru se lahko izdelek 
zlomi, kar lahko privede do telesnih poškodb.

 − Pred vsako uporabo se prepričajte, da ima izdelek stabilno 
stojišče in ga preverite. Varnost izdelka je mogoče zagotoviti 
samo, če je bil pravilno montiran in če so vsi spoji čvrsti.

 − Poskrbite, da se otroci ne bodo igrali s plastično embalažo. Med 
igranjem se lahko vanjo ujamejo in se zadušijo.
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 − Poskrbite, da otroci med montažo ne bodo v bližini izdelka. 
K temu izdelku spadajo vijaki in drugi majhni deli. Otroci jih 
lahko vdihnejo ali pogoltnejo in se zadušijo.

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Zaradi neustreznega ravnanja se lahko izdelek poškoduje.

 − Izdelek vedno postavite na stabilno in ravno podlago. Vse 
noge izdelka se morajo vedno dotikati tal.

 − Izdelka ne postavljajte v bližini odprtega ognja, grelnih naprav, 
peči ali drugih vročih predmetov. Izdelka ne izpostavljajte 
ognju. 

 − Izdelek ponoči in pri daljši neuporabi prekrijte.
 − Zaščitite izdelek pri ekstremnih vremenskih pogojih, npr. pri 

močnem vetru, ali ga hranite v zaščitenem prostoru.
 − Izdelka nikoli ne poskušajte čistiti s potapljanjem v vodo in 

parnim čistilnikom. Sicer se lahko izdelek poškoduje.
 − Redno preverjajte stabilnost vseh spojev in po potrebi vijake 

naknadno privijte. Vijakov ne privijte premočno, saj s tem po 
nepotrebnem obremenite okvir.

 − Izdelka ne uporabljajte več, če so deli razpokani, zlomljeni ali 
preoblikovani. Poškodovane sestavne dele zamenjajte le z 
ustreznimi originalnimi nadomestnimi deli.



Opis izdelka

50

Opis izdelka
Izdelek je zasnovan izključno za ležanje in uporabo na prostem. 
A

Montaža
Preverite izdelek in vsebino kompleta

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Če embalažo neprevidno odprete z ostrim nožem ali drugimi koni-
častimi predmeti, lahko hitro poškodujete izdelek.

 − Zato embalažo odpirajte zelo previdno.

1. Vzemite izdelek iz embalaže.
2. Preverite, ali so v kompletu vsi deli (glejte poglavje „Vsebina kompleta“).
3. Preverite, ali so na izdelku ali posameznih delih vidne poškodbe. V tem primeru 

izdelka ne uporabljajte. Obrnite se na proizvajalca prek servisa na naslovu, 
navedenem na garancijskem listu.
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Osnovno čiščenje
1. Odstranite embalažni material in ves plastični ovoj.
2. Pred prvo uporabo očistite vse dele izdelka, kot je opisano v poglavju „Čiščenje in 

vzdrževanje“.

Koraki montaže
 − Za olajšanje montaže in preprečevanje telesnih poškodb, morata 

montažo izvesti najmanj 2 osebi.
 − Začnite montirati v neposredni bližini želenega mesta postavitve.  

Izdelek je velik, zato ga bo po montaži verjetno težko premikati.
 − Za montažo uporabite priloženi inbus ključ  11 .
 − Pri montaži se prepričajte, da so vsi vijaki najprej rahlo priviti in 

šele po končani montaži privijte vse vijake do konca.

1. Noge ležalnika  1  namestite z zgornjo stranjo navzdol na tla. 
Prepričajte se, da odprtine za vijake na obeh nogah kažejo navznoter in so 
pravilno poravnane.

1.

2.

1.
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2. Pritrdite opornik  4  na enem koncu nog ležalnika  1  in ga pričvrstite s po 
4 podložkami  7  in 4 kratkimi vijaki  8 . 
Ta korak ponovite za drugi konec nog (glejte 1. korak na sl. 1).

3. Namestite zadnjo pritrditev  5  na nogah ležalnika in jo pritrdite s po 
4 podložkami in 4 kratkimi vijaki (glejte 2. korak na sl. 1).
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4. Namestite ležalno površino  2  in naslonjalo  3  ustrezno pod nameščen okvir.
Prepričajte se, da so vsi deli v pravem položaju in odprtine za vijake poravnane 
druga proti drugi.  
Naslonjalo mora biti nameščeno pod zadnjo pritrditvijo  5 .
Ležalno površino pritrdite s po 8 podložkami  7  in 8 dolgimi vijaki  9  (glejte 1. ko-
rak na sl. 2).
Naslonjalo pritrdite s po 2 podložkama in 2 dolgima vijakoma na obeh nogah  1  
(glejte 2. korak na sl. 2).

5. Obrnite nameščen izdelek in ga postavite pokončno.
Pri premikanju izdelka vedno držite naslonjalo, da preprečite neželen premik 
naslonjala in se tako izognete stiskom prstov ali rok.
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6. Pustite, da se kotna nastavitev  6  na naslonjalu  3  v želenem kotu zaskoči v 
zadnjo pritrditev  5  (glejte sl. 3).

4
10

7. Prepričajte se, da so vsi vijaki 8 / 9  trdno priviti, in na vse privite vijake 
namestite kapice za vijake  10  (glejte sl. 4).
Izdelek je zdaj pripravljen za uporabo. 
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Čiščenje in vzdrževanje

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Nepravilno ravnanje z izdelkom lahko izdelek poškoduje.

 − Ne uporabljajte agresivnih čistilnih sredstev, krtač s kovinskimi 
ali najlonskimi ščetinami ter ostrih ali kovinskih predmetov za 
čiščenje, kot so noži, trde lopatice in podobno. Ta lahko poško-
dujejo površine.

Čiščenje
 − Izdelek obrišite z mehko, vlažno krpo. Po čiščenju počakajte, da se vsi deli 

popolnoma posušijo. 
 − Za trdovratno umazanijo lahko uporabite blago čistilno sredstvo.

Vzdrževanje
 − Redno preverjajte stabilnost vseh spojev in po potrebi vijake naknadno privijte. 

Zaradi zrahljanih vijačnih spojev se zmanjša varnost in obstaja nevarnost telesnih 
poškodb.

Shranjevanje 

OBVESTILO!

Nevarnost poškodb!
Če boste izdelek shranili, ne da bi ga zaščitili pred vlago, lahko 
začnejo vijaki rjaveti. S tem trajno in nepopravljivo oslabite 
funkcionalnost ali nosilnost izdelka.

 − Izdelka ne izpostavljajte prahu, vodi, vlagi, zmrzali, 
ekstremnim temperaturam in visoki zračni vlagi.

 − Če je napovedan močan ali dolgotrajen dež oz. sneg, pokrijte 
izdelek z vodotesnim pokrivalom. Vsekakor pa poskrbite za 
dobro prezračevanje v okolici izdelka tudi, ko je izdelek pokrit.



Vsi deli morajo biti pred shranjevanjem popolnoma suhi.
 − Izdelek vedno hranite v suhem prostoru.
 − Izdelek zaščitite pred neposredno sončno svetlobo.
 − Izdelek hranite tako, da otrokom ni dostopen.

Tehnični podatki
Izdelek: 823042
Dimenzije (D × Š × V)
  pri najbolj pokončnem položaju naslonjala:
  pri sklopljenem naslonjalu:

pribl. 190 × 70 × 91 cm 
pribl. 190 × 70 × 35,4 cm 

Nosilnost: 110 kg
Številka izdelka: 823042

Odlaganje med odpadke
Odlaganje embalaže med odpadke

Embalažo odložite med odpadke ločeno po vrstah materialov. Lepenko 
in karton zavrzite med odpadni papir, folije pa med odpadke za 
recikliranje.

Odlaganje izdelka med odpadke
 − Izdelek zavrzite v skladu s predpisi in zakoni, ki veljajo v vaši državi.
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Tehnični podatki 
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